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LA CONQUISTE 
DAL CUMON 


Daùr la dutrine cumuniste, il 
Cumon al vares di jessi la pri. 
me linie de rivoluzion; e l'esecu- 
Aîf di chel partît al mande {indu- 
la ch’al pò) i siei ordins ai sin- 
dies. E alore — dissal Scelba — 
4l sorestant dai Internos al va a 
ssentàsi dongje dul sneratarì cu- 
al. Nol covente di che un 
at indenant cun chese’ 
ini: , nol è nissu- 
ne ministrazion; e che il Cumon, 
some la Provinzie a' son peraulis 
tarondis e vueidis. Cui ch'al è 
content di vivi in cheste elime, 
ch'al zighi: a Viva l’Italia », 

In nissun di chest mont no 
sì è tunt quistionàt, tant scrit e 
tant lit come în Italie, su la 
necessitàt dì une vite locàl fuar- 
te, indipendente, ative: monar- 
chics, republicans, liberai, radi- 
cai, clericai a* sì son ri 
sbrazzàs a ricuardà la glorie dai 
Cumons medievai e a domanda 
la bibertàt des minìstrazions lo- 
càls. Ma in nissun sîl no sì cja- 
te un ordenament leàt e imber- 
deat tanche il nestri, indalà che 
ogni garanzie ministrative “e man- 
cje, e indulà che l’autoritàt cen- 
tràl ’e lavore prin di dut in di 
Sese de unitàt burocratiche. tanti 
«uintri lis tendenzis anarchichis 
«come cuintri l’interes locàl, me- 
stint chestis robis dutis 
mae, sot il non dì spirt munizi. 
pùl, di egoisim, di mentalitàt 
<jampaniliste. 

In chei altris paîs — natural- 
mentri barbarics e ignorane — 
quan'che une cjose “è par juste. 


TT 


Due" è parti: e è movimenz ien- 
te campagne eletoril, si pre 
© sîntin, in chese’ dis, cl publie cu 
la tor rìzipe par nari it pai dui 
sici malans 0 par tignî lontans ma- 
lans pluì grues. Si pò aneje alza li 
spalîs tant sul cont de Unìne fede, 
come sul cont des pussibilitàz di 
rigjavà un risultàt qualanche da die 
tis chestis fuarzis contràriîs che si 
distràzin une cu l'altre cence cl 
vansi nuje di nuje par rimiedi dai 
mestris mai, Ma no si pò dî che lis 
" diagnosis" di chese” dotòrs in ” de- 
mojatrie” no sein dispes justis; ne 
che lia lor midisinis, se si lis ej 
tàs te spisiarie taliane, no sova- 
ressin a puartà qualehi fregui di so- 
tif, L'unic partit ch'al si presente 
cu lîs mans ineidis e un grant tam- 




















































































ltàr su la panze al è chel dai fassise” 
” Dignitàt e prestigi 
a cui ch'al è 








e di 

in fate 
une ejoche di sclopà di cheste digni 
tàt e di chest prestigio: ’o vin fat 








ino’ agn dut il mont cu 
lis munturis, lis patachis, i filistrin 
il braz par ajar, il pas da loc; 
discors storica, lia adwnadis ocea: 
chis è la sbessule in fr dal Iuppiter 
tonunt. "O si vin lassdt strissinà ter 

i stomeosis carognadis e ‘o sin 
la= a finile dafonz de busate plui 
nere. 

Cun dut nchest ancie il MSI al va- 
rà î siei derenz: pareò che la du- 
trine fansiste "e je la sublimazion an- 
tentiche dî duc' i plui ridieui 
dal popul talia: e ” talians” a' ni 
è rivàz aneje chenti. 


























|«PECA> 


la fasin cence implantà une le- 
teradure in merit; in Italie, da 
Cavour, a F ‘a Minghetti, a 
Di Rudini e a cent altris di ogu 
colòr, la sapienze ministrative si 
è sbrocade e ancje scolade in di- 
scussions: e sì è rivàe al risultàt 
che la conquiste dai Cumons %e 
je nome la prime aspirazion des 
direzions dai partîz; parcèche i 
Cumons u° son i organisims ese- 

de volontàt central. A_che. 
olontit, e no ai interes 0 es 
























ubidî e di restà 
simpri subordenade: e se no u- 
bidìs al pense il prefet a tignile 
in stangje, Ogni tant il popul al 
ven clamàt a sielzi conseîrs — 
clal ven a jessi. i esecutòrs des 
diretivis centrîls —. e lis vota- 











EEE RARI 


Cemit ch'e je lade la storie dai 





zions ministrativis a son la ripro- 
ve des votazions pulitichis. E su 
cheste concezion in ‘realtàt ’e je 
stade implantade e.si va sv 
pant aneje in chest.moment du- 
te la campagne eletoràl: la sielte 
dai conseîrs no è nissun altri si 
gnificat, nome chel'‘di mostrà se 
la formule dal 18 di avril ’e so- 
disfe o no sodisfe. -: 

Ch’e puedì vignî-mudade che- 
ste situazion al è, aromai, dibant 
speri: i talians a' son i mestris 
dal mont e no àn parà dî 
nissun! Cumò nol ‘impuarte di 
stabilî sal è colpe ii 
ment mediteranei 0 5 
I guvii 
: a° saran colpe duc’, un pòc 
paromp. Al impuerte dî tignî 
a mens ch'e je cussì e che, passe 
chî se no sarà cussì, ‘’e sarà pi 
Sì fevelave di autonomie speciàl 
juste apont par podè distacîsi di 
un cuarp za fraidessùt e cirî di 
meti adun pal Friùl un ordena- 
ment ministratif plui resonît, 
plui zivil, pluì adatat aì timps e 
al caratar dal popul'furlan... 


















































trasferimenz di capitai for d'Italie 


ll guviîr merican al fasè s 
è p, che tes bancjs di 
jerin capitàx un grum di 
béz da Vlu no franes, sì ca- 
pîs, ma biei dolars. La nestre 
stampe “e è dit e no à dit ale su 
chest cont: “e è ciròt di 
sotvàs, cence fà sunsùr: 
chè di zampe. Cumò il gni 
«Corriere della Sera» al riferìs 
(10 di mai) i risultàz dì un fre- 
gul dî inchieste fate par cont dal 
guviîr su chest trafie. La lidris 
de trufe “e à di sei stade a Mi- 
lan e in man a qualchi grues pa- 
pavar. ma lîs falsificazione a° son 
Vignesie, ce a 
Gjenue. Si podarà dî ce che si 
ùl dal talian. ma no che nol 
svelt e ingegnòs tal imbastì tru- 
fis. Par vè i dolars di manda al 
sigùr fur d'Italie, i nestris siòrs, 
par miez di personis pòe cognos- 
sudis. a° presentavin es bancj 
talianis documenz in regule 
dulà che al risultave che jerin 
sadis pajadis lis spesis doganàls 
par fuartis quantitàz di marcan. 
ordenaris (mercanziis « a do- 
en no «a licenze») che no 






























vegmin catalogadis. Î documenz 
a° jerin fals, naturalmentrì, con 
due” 


lor timbros e boi; e lis 
no jerin mai rivadis. 
Ma denant di chestis ejartis, lis 
banejs a' smolavin lis flichis pal 
pajameat in monede prescade. 
Veramentri in qualchi cas a” va- 
ressin vit di sernpulà ale: ur 
tà. che no! risulte paron di trop 
capitàl. in tune sole volte al pre- 
levà monede preseade par un mi- 
liart e miez di francs. Ma si sa 
cemit che si fasin scòrin lis ci- 
dulis in Italie. AI pàr che une 
part di chese” capilai “e sedi sta- 
de inviade ancje de bande di 
veli jevat. daîr ch'al cîr di fa 
cepî it giornal: © chest al spie. 
garès parcè che il a seandul va- 





























mi: \puar- 
tantis, nol è stàt sfrutàt di nis 
sune bande tant ch'al podeve 
jessi sfrutàt. Si vere fevelit di 
90 miliare di franes partiîz in 
cheste maniere: il «Corriere» 
al dis che salacor no si rivarà 
fintrmeai lì, ma che dal sigùr 
a°pdi è lîz fr un biel grum. 











ASSOCIAZION AL SFUEJ: par un an, in ITALIE 1000 francs; 
fùr d'ITALIE 1800 - C. C. P. 9/13531 intestàt a «PATRIE DAL FRIÙL» 


UN SFUSI 25 FRANCS 


nA 











Leteradure emigratorie 


al Congres des Cjamaris di Cumiarz 


4 prius di chest mès al è stit 
tignùt, un pie a Udin e un pòe 
a Gurizze, un Congres Nazio: 
des Cjamaris di Cumiarz, indulà 
ch'al è stàt tratàt un'altre volte 
l’argument simpri par ‘ajar da 
Vemigrazion. A olè fevelà sclet e 
dùr, come che si è usîz a 
chest sfuei. bisugne dî che in I 
talîe ciarz Institàz a son soliz di 
regalà ai lèr dirigienz o espo- 
nenz l’ocasion di fà, cence spindi 
dal lér tacuin, qualchi viaz mo* 
ca mo” là pal «Biel Paîs», cu 
la scuse di qualchi congres di 
cheste fate. Il rapresentant, che 
al ven mandat in trasfiarte, al 
puarte cun sè un fregul di rela. 
zionute su qualchi pont de qui 

on che tratade, indulà 
ch'al dis simpri chés robîs che 
du lis sà, al presente cun 
serietàt propuestis che duo’ si sù 
che vignaran aprovadis e che 
nissun s'insumiarà di meti in e- 
secuzion, e al finis cu la solite 
fasete patriotiche su la grandezze 
e sui distins infalibij de nazion. 
Sore di cheste fature, ogni rapre- 
sentant, simpri la sedisfa. 
zion dì viodi lis raritàz e dì zer- 
cjà î prodor carataristics dal paîs 
e, salavòr, di puartàsi vie chi 
lussuose publicazion fate apueste 
pe ocasion. 

Dopo dit chest, no nus restares 
nujaltri di zontà. In realtàt 
lavòrs di chest Congres no vin 
cjatàt che al sei saltàt fàr nuje 

i i di cussì. Su la 
gne daî talians di 
lavor di qualchì bande, su 
la esistenze di grandis estensions 
di tiare disabitade e péc o nuje 


cultivade. su lis dificultàz di im- 
















































Finît il Cors di Culture furlane 


al Institàt Magistral 


Sabide passade, 12 dal mès, cun 
tune lezion di pre Bepo Marchet 
sui seritòrs furlans pluî zovins, e 
une dal prof. Mutinelli sui artise’ 
furlans del ‘800, aî si è siaràt :l 
Cors di Culture Furlane. Chest an 
îl Cors, organizzàt de Sozietàt Fi- 
lologiche e ricognussùt dal Ministe- 
rî de Publiche Istruzion, al à duràt 
sîs més e un biel numar di mestris 
e di studenz dai ultins agn dal I- 
stitùt Magistrà] *j àn tignît daùr 
cun interes e cun sodsifazion. Si 








Qualchidun al seru- 
pule che, sot de Cròs, 
qualchi volte e’ sei 
platade la stéme de 
square e dal compàs, 

Ae di jessi vere ? 





trate, în realtàt, di un teren cul- 
turàl dibot dal dut gndf e di risul 
tàz di studis personai dai profes- 
sérs ch'e j ‘an dade la Jor opare. 
Percè che. se il Friùl al à simpri 
cultivàt e produsit studis mono- 
grafics su tane argomenz isolàz, il 
favòr di colegament, di ordena- 
ment, e di interpretazion dal ma- 
tereàì esploràt al e simpri mancjàt, 








giavant ia storie. In chest cors, în- 
vezzi, ce ch'al stàt fat cun plui 
passion e competenze, al è juste 
chest disen sintetie e organic, ch'al 
presente risultàz dispes gnùf e di 
grant. interes. 

Lis lezions di storie a' son stadis 






conclusions, da: 
prof. Seneca; chés di filologie e 
gramatiche furlane ‘e son stadis ti- 
gaudis cun piene paronanze de ma- 
terie dal prof. Marchet; la storie 
leterarie, cul coment des robis plui 
bielis, la jà fate ancje chest an la 
prof. F. Steccati che, su ciarz ar- 
gomenz, 'e è invidat a fevelà aneje 
altris cultérs particularmenti pra- 
paràz (Cantarutti, Virgili, Canto- 
i) ; la storie da l'art ‘e fo esponu- 
de e ilustrade cun projezions dal 
prof. Mutinelli dal Lieeo di Civi- 
dat, che al à presentàt al uditori 
Ia nuvitàt des sòs risultanzis e an- 
cie di sès seuviartis sun tun mont 
che fin cumò, e massime par qual 
chi secul, si po' di inesploràt. 

La Sozietàt Filologiche “e je 
daùr a organizzà un viaz di istru- 
zion e di dipuart par due' i zovins 
che àn fignùt daùr a chest cors, 
che al risulte simpri piui util e plui 
interessant par ogni furlan ch'a! 
nelì cognossi ‘la sò tiare, la sò sto- 
rie, la sò lenghe e la sò int. 





plantà în cheì pnîs la man d'o. 
pare che je di masse in Italie 
su la manejanze dì specializz 
ion di tano' emigranz talians, su 
ia rogais valutaris ch'a sèltin 
for, nissun veve ne sét ne dihi 
sugue di jessi inluminàt. 

Sì capìs che, în tun: congres di 
cheste fate, no si pò la a di che 
la cause di une vore di dificultàz 
che imberdèin l’emigrazion ‘e je 
la triste inòmine che àn creade 
ai talians uo grom di chei meri- 
dionai hogn di nuje, pegris, plens 
nome di baronadis, simpri pronz 
a domandà la caritàt ii 
il prossim, ch'a son ri 
e che nissun dl viodiju, È naneje 
nissun va a dî che se, la quistion 
da l'emigrazion ‘e vignis tratade 
in sde regjonàl, i Furlans no fu- 
saressîn tantis vitis a cjatà lavor 
€ pan in qualunque puîs: come 
chei tane’ di Codroip e dulintò; 
che, il més passît, a° son stàz 
clamà2 a Brisbane, in Avustralie, 
par cont de Soci 
è mandit in Friùl il so rapre: 
sentant 2' cirî di bessòl înt sigu- 
re, armade di bogn comedons e 
di buîne volontàt. 

sur 


RUMIADIS 


Ce costévial erari? 
*** Chei che a° son su la cjadrèe 
no n voe di jevà: sì sta simpri 
ben insentîz, aneje se — a di la 
veretàt — no ‘ares di sei stra: 
cun tant pòc che si à fat, E a 
fasin la vosute dulinziose, gnau- 
laut: — "O vin fat dut ce ch'o 
vin podòt: plui di cussì lis 
nanzis no nus àn permetit 
fa. Il guviîr nol è béz e s'al si 
met a stampini. la nazion “e va 
in grum. » Metin ancje che sei 
vere: ma ce j costavial al guviàr 
a danus ché antonomie ch'e je 
saucide te costituzion? Ce j co- 
stavial a liberànus des gjamba- 
dòriis e des camoris burverati- 
chis? Ce j costavial a viarzi qual. 
chi puarie ai furlans di bon co. 
medon, invezzi di mantignî tai 
sici ufizis un slac di poltrons 
che mus ridin in ghigne ogni vol- 
te che si seuen rivolzisi a lòr? Ce 
j costavial a doprà cun tun fre- 
gul di onestàt e di sapienze chei 
carantans che l’Americhe nus è 
mandîz — e no ju è mandîz so- 
re nuje — par che si podes tor- 
nà a metisi in pîs? E ce j cò- 
stial ‘e cassefuari dal Stat a las 
sànts almancul ch'o fasin di hes- 
soi chel pic ch'e podaressin fà 
se no si vessin lîs intrigadoriis di 
Rome. 
































messa; 



































Sovranitàz nazionéls. 


#*+ Pa l'ocasion des elezions, 
duc' è partîs a' son nazionalise’ 
e gjelòs de sovranità! incontra» 
stade de patrie: come se în 
cheso lusòrs di lune al vives an- 
cimò qualchi miarli che al crodi 
a l'indipendenze des nazions eu- 
ropeis. 














‘e prodis, ‘e vent: ATROP in liquit e in polvar 
ch'al cope besfeutis e babdus in cjase e fe campagne Stradsl de Ledre, 56 


UDIN 





AVENTORS 


4° jerins i ultins sacs, I omps, 
due’ blanes di farine, 9'àì fasevin 
cjarià su la schene, a' alzavin i 
braz par ejapàju pai pics e po’ a' 
traviarsavin il liston de strade e 
2° jentravin te buteghe dal pancòr, 
dulà che ju intassavin. A'ndi vevin 
discjamàz un centenfr in chel do- 
Ppomisdi e aneje îl camion al jere 
‘deventàt blane come lòr. 
L'ultin 

Nét lu cjarià su lis spadulis lar- 
gijs.di Ustin, e Jacum, jessint de 
buteghe, al dè una spacare ’e ba- 
rete dute blaneje di farine, la tor. 
nà a meti sù e al montà sul ca- 
mion, È 
Cussì a° jerin ducitrà sul camion 
e il motòr, inviàt, al jere plen di 
ligrie. No saressin làz lontan: no- 
me fin tà de <Chelare>, parvie 
dal tai, al ven a stai parvio di chel 
par di litros che due' chei, che 2° 
san cemît che si fas a lavorà, 2° 
jan dirit di pajàsî. Se nò, no val la 
Spese di lavorà! 

Siore Agnule Pitone, al ven a stai 
la « Chelare », coghe © parone dal 
locèl, 'e vigni indevant cu la sò 


tré aventòrs, a di dos 
peraulis sul timp e a domandà ce 
che comandavin. Sò fie, chè passa- 
rute di fantazzine che si clamave 
Lie, ‘e svoletà cul bocàl e cu lis 
tazzis ch'è lassà su la taule ìnsie- 
mit al ridi de 60 biele bocje e al 
so odòr maraveòs di fantate fre- 
scje e sgherle, ch'a! jere come l'o- 
aòr de jarbe bagnade tal soreli re- 
sint. 


Lér a’ jerin stracs e alore a’ he- 
vevin movint ogni tanti i cjàs e i 
«Yòi pegris par cjalà atòr. Ducj- 
trè a’ ejalavin la paronzine, ma 


stin al pensave che i siei compagns 
2° vevin reson e alore al beveve. 
Dopo di vè bevùt al faseve fente 
di.no cjatà la fantate e al alzave 
la ponte dai pîs sot Ia taule. Po al 
gjavà la barete e al sì metè a 
cialà la fantate, lassant che i 
compagns lu remenassin, ch'al jere 
dibant a fa fente di nuje cun lòr. 
Lie ‘e passà inmò une volte dongje 
de lr taule e, viodint che la cja- 
lavin, ‘e fasè boeje da ridi. _ 

— Paronzine! — dissal Ùstin, 

— Ch'al comandi — disse je. 

— Puedio dij une peraule? 

— Un moment e ‘o soi cun lui. 

"E svolà vie cun tazzis e bocài. 

— "E jere ore! — dissa? Jacum, 
e j motà une pocade su la spadule. 
È lui al jere ros in muse, e il cor 
i bateve, e nol podeve là vie, 

La fantate 'e tornà ridint; e lui 
at sclopave, ma nol murive. AI jevà 
ss: 

‘O vares di fevelàj în privàt 
— al murmujî. 
A° fevelàrin în tun cjanton, Jè 
menave il ejàf in sù e în je 
lui al salzave sù e jù lia mans, Po” 
lui al tornà dongje e je 'e lè daîir 
dal banc, 1 compagne lu cjalavin cu 
la bocje viarte spietant ch'al dises 
alc. 
— Anîn! — dissal lui, 

TI camion difùr, parvie ch'al jere 
vìgnùt scùr, al pareve un vagon di 
pinsirs. Po in i 
motòr al sgrasajà, i parepantans a' 
cisicàrin trimant un pòc in presse, 
e po vie. 


TRIE DAL FRIOL 


Dopo . no - tornàrin piu tà de 
« Chelare ». I sacs a’ pesavin. 
— Si devente viei! — al diseve 
ogni tant Nè! ch'al veve trent'agn. 
‘Ma a' lavin instes a bevi, si 
iis. E al pareve che nol fos gam- 
tiuje, nome l’ostarie. E jere 
un’ altre ostarie, in Puscuel! Là 
no vevin bocài cu lis ross e no si 
viodevin persuz e salamps, che 'e 
jere nome ostarie. Ma lòr a' vevin 


ti va ben», che ur rideve simprì, 
fossie ploe e fossial bon timp; cun 
altris aventòrs, altris mi 

Ma al jere miòr no là lavie de 
« Chelare >, parcò ch'e sares stade 
un’altre robe, diferente di prin. 
Quan ‘che a' lavin là, a' vevin i 
lèr discòrs di fà, lis Iòr resons dì 
jessi legris. Cumò al jere finît ale. 
Bisugnave ch'al scomenzas, ch'ai 
nassés ale altri, 

1 camion al tornave a partì che 
not jere anejmò lusòrs no si 
impiavin e îl motòr al veve l'ande 
di vai, 

— Un'altre volte "o lin tun’altre 

i issal NèI 


— Parcè? — al domandà Jacum, 
senze voe di domandà, 

——, Nol è bon bevi! 
dè NéL 
— Ma il vin al è bon! — dissal 
Ustin. 

— Sì, ma non è bon bevi! — al 
tornà a dî Nél, 

Il camion al coreve sula Trese- 
mane. Un trop di fantatis a° al- 
2àrin la man e a' saludàrin zigant. 
Sun tun sejalin de strade il ca- 
mion al sbalzà e a Ustin la barete 
pojade sul ciàf j fasè un pas di 
valzer. Lelo 


al rispuin- 


CUINTRISTORIE DAL FRIÙ 





(eeguit) 


Il fridl todese. 


di fevelà! Baf! 
lave la tazze. A_Ustin 
ir e al beveve. 
‘fantate “e coreve su e jù, svel- 
grumal tal valtàsi al sì al 
me une ale, svintulant, U- 


In doi sécuî di dominazion lan- 
gobarile la coloridure etniche e 
cultaràl de, Furlanie ‘e veve biel- 
rà cjapade une tinte gjarmaniche 
che, sot ì Frances e sot i Beren- 
garis no si po'-di che fos lade 
smaimide, ‘Dopo lis devastazione 
dai Ongjars, la vite de nestre re- 
gjon ‘e tornà un pòc a la volte a 
risuri, ma da chés stessis lidrîs, 
cun chel caratar istes e par man 
dî personis di ché stesse zocje. 
Al sares dibant sfuarzà la storie 
par tignî leît il Friòi cul mont 
talian dal X al XIII secal: dife- 


“PAR BARS - RISTAURANZ - LOCANDIS 
FURNIDURIS COMPLETIS 


sa VITRUM” 


DI_M. MARTINI 


(PLAZZE 8. 


IACUN + 


UDINI 


SERVIZI 
DI LB.SSO 


rent l’ordenament feudil sot- dai 
patriarejs, diferent il svilup dai 
Camons © dal Parlament, dife- 
rentîs lis zelarions comercials e 
ancje chel fregul di culture che 
podè sverde în timps cnssì erîx 


.€ tormentàz. . 


A parti da daltime passade dai 
Ongjars (9SÌ), fintremai quan’. 
che ti * È Ca Crivte | di 

lungje (1252), a’ governàrin 

il Feiùl disesiet o disevot pie 
triarejs che — gjavant Gerart di 
Pramariîs (1121.1129) ‘e, sala 
eòr, Zuan che no sì sa dontri che 
al jere (984-1019) — a' forin 
due’ tadeses, di solit parine” di 
res e imperadérs o lòr canzilîrs o 
capelans o confidenz, 0 che jessi- 
di potentis fameis feudîls de 
Giarmanie. Si capìs che, vignint 
cheati, si menavin dai int di lor 
fiducie, massime in chei timps 
che i tradimenz di ogni fate a° 
jerin cussì usuai; e chés jnrisdi- 
feudîls, ch'a dipendevin di 

r, lis metevin tes mans di per- 
sonis siguris de lòr parintàt o'di 
lér cognossinze; e, jessint 
cussì a strent cuì imperadòrs, a° 
restavin dal lòr partît aneje 
quan’che “e nasseve qualchi qui 
stion cui papis. La cort aquile 
jese “e jere duneje formade,. in 
buine misure, di elemenz todescs; 
la nobil ministerial, i ufiziai, 

nodàrs a’ vignivin dai paîs 

des monz e tane’ di lòr si sta- 

in culì par simpri. In tre se- 

eui cheste filtrazion ‘e vere, par 
fuarze, di lassà il so stamp avan. 
de indentri te vite de regjon. Se 
la Gjarmagie ‘e ves vude. în ché 
volte, une sò culture ben indi- 
viduade, il Friùl al vares seugnàt 
lotile. Ma la culture latine, mas- 
i umign di glesie, "© jere 

sersàl e eussì i tre se- 

enî dal patriarejit todese no 
arin une vere gjarmanizza- 

al. Paraltri Ia lenghe 
valt-todese) ’e fo, 

dongje dal latin. }a }enghe di du: 
tis lîs personis di qualchi istra- 
zion, la lenghe des relazions cui 
sorestanz, e la lenghe di qualchi 
document e alchi seriture. 
Un ejaluni di lat, Bernardin 
al è l'autòr di n 

dai plui anties e grues libris in 











Quistions filologichis 


che la peraule sidîn ‘e je doprade tal sens dì ” cjase dî abitazion”: 


verto de paglia, in locho ditto Cordovina, la qual ha una aria et 
una camera sopra et una stalla et portighi et corte» (1504); 


yarcio arraturio contiguo» (l'eagne, 1544); 
gne, 1544); 
baiarzo> (Predeman, 1572); 


habitationes seu thalams, cum lobia, et haiarzo contiguo 3 (Fea- 
ame, 1585); 


(Vendoi, 1587); 


tectarum, cum cortivo> (Glemone, 1599) 


area e campetto» (Bagnarie, ser. XVIN). 
dol che par sidin al pàr dovési 
minis» (Udin, 1399); 

super casali dieti mansi habitati, necnon de terra et frondibus 


casalîum et sediminum ipsorum bonorum venditorum et ponentes 
în manibus dieti emptoris» (S. Zuan di Ciasarse, 1423); 


(Bean, 1463). 


sì la ìncuintre plui voltis: 


praseripti > (Cividit, 1441); 


nardini de la Vedua» (1528); 


aliis casis et aedificijs> ((Padiàr, 1531); 


Sì va indenant cui esemplis, rigiavàz dai documenz, indutà 
<tecta sediminis reparare» (Brazzan, 1501); 

<uno sìdino de casa sito ìn ditta villa (Cercinv, di sot), co- 
<Sedimen partim paleys cohopertam et partim non cum ba- 
<Duo sedimina contigua paleis cohopertis > (Mudrîs di Fer 
« Un sedime parte di coppi coverto e parte di paia con il suo 


< Sedimen palcis coopertum. In quo sedimine sunt quatuor 


< Un sedime con una cusîna, ed una caniva coperta di paglia » 
* Sedimen domorum de muro partin teggulis et partim paleis 


« Sedime du lui abitato» (Udin, 1070) 
<Un sedime con quattro stanze appiè piano, col solaro sopra, 
mancie filo apueste, al salte po' filr qualchi document 
tindi, nò cjase, ma teren: 
<capiendo cum manibus suis de terreno et herbis dieti sedi- 


«capiens at accipiens de paleîs tectorum domorum sitarum 


scapiens de terra Nerba et folijs arborum ‘dieti sediminis a 
E cheste idee di fons destinàt a la cjase o a fà sù la ojase, 


< sedimen super quo sunt domus tonstruete» (Midun, 1476); 
<ìn villa Casteglioni penes platheum in domo sedimi 





«sedimen totam claudere cum sepibus» (Brazzan, 1501); 
<lo sedin, et case sopra quello edificate » (Udin, 1516) 

. cum aedificijs superiacentibus iuxta sedimen Rer- 
<unam domum muretam ipsi sedimini superiacentem cum 


<sédimen.. cum omni superficie et fabrica euiuseumque ge- 


neris superiacente, et cum curia, area, stabulis et alijs omnibus 
quae spectant et sibi pertinent in et pro îpso sedimine» (1558); 


1558); 
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entrar del sedime» (S. Zuan di Cjasarse, 1565); 
- 1659); 


corte, cortivo, bearzo e terra arativa drio» (Orsarie, 167: 


<un sedîn fabricato con diverse fabriche, et edificij» (Cint, , 
<muro de modon tutto d'un modon în la porta granda al 
<sedime, cioè il fondo delle case, cortivo ed orto» (Chiavriji, 
<sito del predetto sedime, cioè il fondo di tutte ]e audette case,, | 


19); 


<visto il sedime. nel quale vi è un volto del portone dell'in 


| 
i 
| 

ars todeses: il « Veli; 
(p. f. il forest tal 
bràf e inomenît dai 
ger» (cjantàrs di 


stein, al conte în tun libri (tal 
Wrouwendienst =  siarvizi des 
sioris) dutis lis bravadis fatis a- 
tor pal Fril tanzonani cui mibra 
cavalîrs di chenti. Une vore di 
peraulis di stamp todesc a° jen- 
tràrîn în chè volte te lenghe fur- 
lane, e in part si lis dopre ancj. 
mò (udite, pàisse, vignaril, licéf, 
grap, cràmar, bears, gàtar, glo: 

6 altris 2° son 
ladis dismenteadis, come: sparo 
tdi (mascare), sfàior (vél), sei 


voltàz in todese 


(Cutenbrunn = Fontanchuine) 


jo gresso periolio di ender» (Dedeà, 1700 


© alteràz in maniere di seme 
































CE va indenont) 


pe- 
raulis todescjs (Weiden = Udinz 
Klausen = Scluse; Klemoun = 
Glemone; Rewin = Ruigue; Por- 
tennu = Pordenon e cet.); 0 che 
son mudîz di plante for: Schon- 
ela = Tumiez; Peitscheldorf = 
Venzon, Osterie = Cividiît; © 
che a' son nassor in chel timp 
cun tun non todese: Spilimbere, 
Solimbere, Richinvelde, Tamau 
e cet. Su lis primis faldis des 
monz a’ forin costruîz cjsjei e * 
fortificazions, ch'a puartavin il 
non di cjscielans toileses: Aissen- 
stein, Grossemberg, Rabenstein, 
Pramperg, Perchtenstein, Wru- 
sberg, Sofimberg, Huumburg, e 
tanc’altris che, se sì fasés une 
mape topografiche eu la topo- 
nomastiche dal 1200, si podares 
erodî di vè sot i voi une provin- 
zie da l'Austrie 0 de Gjarmi 
Aneje la int a' puartave dispes 
nons e sorenons fadeses. 


Oleso prova un licòr veramentri bon? 


Domandait un 


Cioccolat'ovo CANCIANI | 


ma ch'al sedi de rinomade 
Distilarie Canciani & Cremese 


UDIN 


LICORS FINSO LICORSO 


FINS 


LICORS FINS 


| Mation il cafè plui bon 


‘e prodòs, ‘e vent: ATROP in liquit e in polvar 
ch'al cope besteutis etbabdus in cjase e fe campagne 


UDIN 


Stradél de Ledre, 56 





e 
Ti 
Sedi : via Giuseppe Verdi 


«FRIÙL» 


Il Friuli ha 
«sue» liste. Le 
«sue d. 

Accompaynato dai due delega- 
ti, il Presidente del M. P. F. ha 
consegnato i nomi all'ufficio e- 
lettorale di Udine. I due delega- 
ti, persone anziane, friulani di 
vecchio ceppo, e il presidente 
piangevano silenziosamente, 
senza vergogna. à 

Nel cozzo delle ideologie poli- 
tiche, fra le lotte fratricide, 4 
nostro povero Friuli era « vivo ». 

« Fri!» : tutti vedranno que- 
ata parola sopra il « cjuveddl > 
sulle schede elettorali. 

Senza mezzi, sostenuti solo 
dalla fede nell'idea, il Friuli hu 
osato scendere nella lotta eleiro- 
rale, per la difesa, per l'ajfer- 
mazione della sua individualità, 

Non ci facciamo illusioni, An- 
che «un > voto sarà benedetto. 

Priulani cantate con nor: 

« Un salùt 'e Furlanie... ». 


Xl Presidente del M.P.F. 


Le nostre liste 


Ecco le nostre liste, Ci presen- 
tiamo alle provinciali e, a Udine 
oltrechè in qualche altro Comu- 
ne della regione, alle comunali. 


Perle elezioni provinciali 


Ampezzo: m Benedetti Urba- 
no; Basiliano: avv. Venuti Re- 
mo; Casarsa: Basso Stefano, 
commerciante; Cervignano del 
Friuli: Munaretto dott, Angelo, 
funzionario delle FF. SS.; Civi- 
dale del Friuli: prof. Bront Lui- 
gi, pittore; Codroipo: Mattiussi 
Licinio, agricoltore; Cordenons: 
De Nardo ing. Giuseppe, ispetto- 
re forestale; Gemona del Friui 
Pezzetta Enore, scultore; Lati- 
sana: De Piero Giuseppe, segre- 
tario del Cons. Bassa Friulana; 
Maniago: Burelli dott. Dino, me- 
dico; Palmanova: avv. Marcotti 
Piero; Pontebba: Grillo Silvio, 
commerciante; Pordenone: Mo- 
ro Giovanni, funzionario delle 
FF. $S.; San Pietro al Natisone- 
Povoletto: avv. Francesco Sca- 
lettaris; Sacile: Maestri Enrico, 
presidente del commercianti; 
San Daniele del Priulî: Cicerì 
dott. Luigi, medico; Sen Vito af 
Tagliamento: Toso prof. Arturo, 
insegnante; Spilimbergo: Canto: 
ni Aurelio, impiegato; Tarcento: 
Lorenzoni Massimo, orefice; 
Tavagnacco: Puppo Riedo, inse- 
gmante; Tolmezzo: Candotti Giu- 
seppe, impresario edile ; L'dine /: 
Blasoni rag. Armando; Udine 
II: Linda Nicolò Bonifacio, pen- 
sionato. 


Per il Consiglio Comunale 
di Udine 


De Piero rag. Giuseppe, Mar- 
cotti avv. Piero, Munaretto dott. 
Angelo, Del Fabro Ireneo, Rossi 
Sireno, Plaino Giovanni, Conti 
Emilio, Scalettaris avv. France- 
sco, De Nardo ing. Giuseppe. 
Franchi Franco, Piani Vecellio, 
Toso prof. Arturo, Moro Giovan- 
ni, Baratti Arrigo, Leskovie Pal- 
miro, Manzato Vittorio, Linda 
Nicolò Bonifacio, Blasoni rag. 
Armando, Grillo Silvio, Venuti 
avv. Remo, Malisani Alessandro, 
Casarsa Giocondo, Cita Antonio, 
Menossi Antonio, Zorzini Rino, 
Speranza Giovanni, Pegoraro 
Silvio, De Fanti Giovanni, Fer- 
raguti dott, Alessandro, Faelutti 
Aldo, Cantoni Aurelio, Zilli At- 
tilio, Trombetta Antonio, Asqui- 
ni Alladio, Zugolo Luigi, Lom- 
bardo Piero, Gerussì Giuseppe, 
Ellero Elso. 


presentato le 
«sue» s0Î0 


4 e via Tiberio Deciar 


PATRIE DAL FRIGL 


Comizi elettorali 


Domenica Udine era tutta un co- 
mizio: du piazza Libertà (Laconi del 
P.C.) @ piazza XX Settembre. Si è 
riconsineiato @ rintronare le folle e 
lu giostra girerà fino al 10 giugno. 
Pare impossibile: uma folla che si 
lasci imbonire si trova sempre, six 
per applaudire sta per morire! 

Tn piazza Libertà cd în piazza XX 
Settembre si attendevano le aolite 
formule, preordinate e fisse come ri- 
tornelli; di qua c di là, in attesa 
dell'oratore, si destava l'interesse 
della folla "con inni e canti cjferce- 
scenti trasmessi dall'altoparlante. 

Cupitati in messo, ci toccò di ae- 
sistere all'arrivo di Scelba, seguito 
da una processione di borghesi. La 
folla era numerosa e, così andando, 
egli osservava, intorno sorridente. 
Dovette sentirsi a casa sua: c'erano 
molti carabinieri convenuti anche 
dalla provincia, c'erano le sagome si- 
celiote di tutti i meridionali che in- 
gombrano Udine, dal generale în 
borghese ai bidelli e ai commercianti 
ambulanti, c'erano i ceroferari del 


partito. Insomma egli dovette rico- 
moscersì în loro, anzi egli era tutti 
loro. 

Riappurve poco dopo alte bale 
nuta ed ascaltò il saluto del Segre 
tario della Camera del Commercio 
che lo faceva parere una specie di 
Padre della Patria, indi cominciò con 
ta parola ” ferma e chiara seconda 
il suo stile" a sciorinare circolari 
comuniste e a dipingere a forti tinte 
l'inferno d'oltrecortina, Le prime fi- 
le apploudivano dì tanto in tanto, 
ma fe retrovie cominciarono poi a 
rarefarsì, le finestre dei caseggiati 
intorno rimanevano chiuse e a sten» 
to romperano l'atmosfera di apatia 
i pochi fischi a sinistra o il flutto 
di manifeatini gettati dagli nomini 
del MSI. al grido di 
tia!” 

Era lora fatidica della pastasciut- 
ta, che ha più potere dei partiti, 
anzi direi che per molti, di nostra 
conoscenza, i partiti servono appun- 
to per la pastasciutta. 

Ma il Friuli nostro dov'era? 





Votate per il FRIULI 


Votate: 
perchè i posti In Friuli ven. 
_ gano dali ai friulani e sî prov. 
veda per le bonifiche, le irri- 
gazioni e la sistemazione della 
montagoa 
per losgravio fiscale e per- 
chè parte dei tributi che ora 
vanno allo Stato rimangano în 
Priuli; 


per Îl più ampio decentramento amministrativo, per gli in 


teressi della vostra casa, del vi 
Votate per 


rostro paese, della vostra regione. 
il «Cijavedal». 


SPUNTI ELETTORALI 


Come prevedevamo, con l'ap- 
prossimarsi delle elezioni, sono ca- 
lati — o saliti? — a Udine i mag- 
giorì calibri della politica romana. 
Perchè poì proprio a Udine? Ab. 
biamo visto fra di noi, per illumi- 
nare ì buoni friulani, il ministro 
Pella (che ha parlato dei proble- 
mi del mezzogiorno), il ministro 
Scelba (che ha riferito sul segreto 
lavorìo antinazionale del P.C. in 
Italia), Saragat e persino Cocco 
Ortu, Ma chi è costui? 

E quale affetto portano questi 
illustri Partamentari alla nostra 
Regione? Non sarebbe ora che, al- 
meno in questa momento, promet- 
tessero qualcosa ai friulani, per ot- 
tenere il loro suffragio, salvo poi a 


ritornare a Roma ad occuparsi dei 


problemi del mezzogiorno ? 


E l'apparentamento dei Liberali 
con i Democristiani? Già, to dice 
vamo: certe cose avvengono sol- 
tanto nelle migliori famiglie! 


Ella lista del Castello? 

Perchè non hanno invece scelto 
Sonne simbolo l'effige di S. Gennaro 
ovvero il Vesuvio? Avrebbero rac- 
colto più voti o almeno più sinceri, 


A proposito di Caltanisetta, il 
« Messaggero Veneto > ha creduto 


di far dello spirito sul fatto che il 
candidato Manzato Vittorio del 
M.P.F. era nato în.quella città al. 
lorchè la sua famiglia era andata 
profuga in Sicilia. È non sì è ac- 
corto (come gli accade sovente) il 
«Messaggero Veneto », che così 
facendo irrideva alle infinite trage- 
die del popolo friulano che conser- 
va in tutti i tempi il primato assa- 
luto în materia di învasioni stra- 
niere. 

E quell'oratore che nelle pub- 
bliche piazze ci ha parlato della 
guerra în Corea, de? Patto Atlan. 
tico, della buroerazia centrale e 
di tanti problemi internazionali? 
Sembrava un ufficial» deì bersa- 
glieri lanciato alla carica di Palo- 
stro e credeva che quell’argomento 
€ che le sue esplosioni interessas- 
sero chi lo ascoltava. Non sì era 
accorto, che ormai ai friulani inte- 
ressano principalmente ovvero sol- 
tanto i loro proble he mon son 
pochi e che non saranno certo ri- 
soîti da questi uccelli di passaggio. 


Sottoscritta la mozione 
per i Maestri 


Sabato scorso, all'albergo Friuli, 
un numero considerevalissimo di 
maestri elementari, venuti anche da 
loutano, hanno firmato la mozione 
elaborata dal M.P.F. con la quale sì 
richiede che siano assegnati nei Con- 
corsi Magistrali trenta punti di van 
taggio ai concorrenti che abbiano le- 
gale residenza nella regione da al- 
meno dieci anni. 

Le ragioni di tale mozione sono 
ben note e tanto giuste che la pron- 
ta adesione dei maestri Zriulan: non 
ba recato sorp1csa 

N Ministero delì P. L domà re 
nere nel debito conto le esigenze de- 
gli insegnanti friulani e se non lo 
farà, il MP.F., che è sorto con il 
preciso scopo di tutelare gli interes 
si di tutti i Friuleni, contnuesà = 
battere sonoramente lo stesso tasto 
fintantochè avrà potuto otteriere 
quanto domanda. 

Si tratta di una giusta richiesta 
e fa meravigiia che nessun nostro 
parlamentare non abbia finora pen 
sato a qualcosa del genere, preve 
nendoei. Ci pensi ora e le dia Îl do- 
vuto appoggio, altrimenti cerchere- 
mo in tutti i modi di sottrargli voti. 

Analoga mozione sarà proposta 
agli insegnanti medî. 


ZA ZII 
Nella notte dal 2 aì 3 maggio, è 


deceduto improvvisamente nella na- 
tiva Buia 


DEMETRIO FLOREANI 


Era un uomo di buon senso e di 
cultura, largamente conosciuto e sti- 
mato in tutta la zona ove la sua 
scomparsa ha destato viva costerna- 
zione. 

Noi che lo avevamo candidato pro- 
vinciale per quel collegio, preghia- 
mo la moglie, i familiari ed ì figli. 
di voler accogliere l’espressione doi 
nostro sincero cordoglio. 


TE IE 
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MOVIMENTO POPOLARE FRIULANO 


PER L’AUTONOMIA REGIONALE 


i, 2- (CP. 8-17136 intestato al Movimento Popolare Friutano — Inviare corrispondenze alla Redazione di " Patrie dal Fril” via Cussignacco, 4 - Udine 


COSETTE 


Accidenti! Quanti grossi calibri 
vengono a Udine! Scelba, Laconi, Go- 
nella, Saragat e perfino Cocco Orlu, 
ai quali probabilmente seguirà Scoc- 
cimarro. Tl Friuli è diventato impor- 
tante. 

Non molto tempo fa i democristia» 
ni piangevano perchè, dopo aver fatto 
tanto per far venire qualche calibro 
mealo ed aver annunciato alla stam- 
pa il suo prossimo arrivo, all'ultimo 
momento arrivava un telegramma del 
calibro medlo che diceva di non po- 
ter venire perchè impedito da gra- 
vissimi impegni, e allora arrivava in 
suo luogo un calibro piccolino. 


Tutte queste visite di uomini di par- 
tito così grandi porteranno certo un 
grande giovamento al Friuli. Le loro 
parole fiuiranno copiose dai palcosce- 
nici e la prosperità del Friuli sarà lar- 
gamente assicurata. 


Peccato che certa gentaglia ingra- 
ta abbia voluto far loro un torto gros- 
so così, confezionando in molti, mol» 
tissimi puesi del Friuli liste indiper 

denti e costringendo perfino i partiti 
più grossi ad immettere nelle loro li 
Ste e perfino a capilista, con la qua- 
lifica dî indipendenti moltissime per- 
sone. Più d'un partito si è visto co. 
stretto a rinunciare alla propria eti. 
chetta originale e a camufTarsi come 
‘gruppo indipendente nel tale e tal’al- 
to paese. Cosa succede? Non si cre- 
de più ai partiti che disinteressata- 


Friutani - nn’ affermazione 
elettorale del nostro movì- 
mento vorrebbe dire ren- 
rlero il Governo, î partiti, î| 
parlamentari più solteciti 

so îl Friuli. 


mente si affannano a promettere il 
bene dell'umanità? Qui ci vorrebbe 
Mussolini per mettere a posto le cose! 


Mai vista una roba simile da che 
mondo è mondo! 1 partiti han lavo- 
rato per la gente durante tutti que- 
sti anni. hanno quasi eliminato la di- 
soccupazione, hanno eseguito lavori di 
bonifica e Irrigazione e sistemazione 
montana, hanno diminuito le tasse, 
banno distribuito miliardi e miliardi 
alla depressa zona friulana, ed ecco 
cosa ricevono oggi in cambio: liste 
indipendenti. E in certi paesi In gen- 
te s'è addirittura rifiutata di votàre 
e non ha presentato nessuna lista. 
Quando si dice ingratitudine!... Qui ci 
vorrebbe Mussolini. 


Se no le cose non si mettono a po- 
sto, perchè Scelba non è abbastanza 
energico. Ci vorrebbe... ecco, che tut- 
ta 0 quasi tutta la gente votasse per 
un partito in modo che il partito ay- 
versario non potesse nuocergli. Ma 3 
fare così come adesso, si disperdono 
voti e allora verrà il brutto Stalin a 
cavallo del cannone d'un T 34 o il 
vampiro Truman a succhiare it san- 
gue del proletariato. No, piccina no, 
così non va 














AUTONOMIA AMMINISTRATIVA 


Questa è l'autonomia che noi x 
gliomo perchè riguarda probìemi 
‘pratici e di immediata vtilità. In 
questo senso autonomia significa 
controllo diretto degli affari nostr: 
che ora si disperdono nel marasme 
del centro; significa lotta contro 
intralei e il malcostume delia b 
rocrezia; significa presentazione di 
bilaneî in tutti i rami della; 
strazione e della produzione; 

fica impiego di denaro, che ora 
allo Stato, in lavori pubblici locali 
(bonifiche, irrigazione, strade, mon- 
tagna); significe «fidare gli’ uffici 
ad elementi locali. 


AUTONOMIA ECONOMICA 


Molti temono che il Friuli si 
poverirebbe in regime antonomi 
to. Questi non pensano che noi p: 
Ehiamo tutto quello che riceviamo da 
altre regioni, dall'olio al riso, dagli 
spilli alle automobili; che su tutto 
quello che consumiemo noi paghiamo 
anche un'infinità di tasse; che moste 
ricchezze della nostra Regione 
gono sfruttate senza che al Frioli 
rimanga aleun utile: ad esempio, le 
acque, i materiali ferrosi, E poi bi- 
Sogna pensare cli’enorme utile che 
viene si Governo dal cambio della 
valuta estera entrante per la no- 
stra emigrazione. 


L'AUTONOMIA CHE NOI VOGLIAMO 


Noi non vogliamo certo una ri- 
dicola anterchia, ma sappiamo che, 
se parte di questa ricchezza, se par 
te delle.tasse dirette e indirette (no- 
tevoli anche se sfuggono ad occhio 
superficiale) rimanesse in Friuli, 
verrebbero da no: impiegate meglio. 
Lo stato poi e l'iniziativa industriale 
privata non si arrischiano a favo- 
rire o finanziare industrie în Friuli 
per la particolare posizione geogra- 
fica della Regione che spesso è tea- 
tro di battaglie (vedi industria delle 
seta, casearia eec.), In cambio lo 
Stato ci dà tasse ed emigrazione e 
afflusso di meridionali nei posti sta- 
tali. Bel modo di trattare una Re- 
gione di confine! Così ci fanno di- 
ventare <zona depressa». 


ORDINAMENTO REGIONALE 
PARTICOLARE 


Questo ha indubbiamente anche 
um carattere politico. A noi interessa 
în quanto solo con tale ordinamento 
si possono risolvere i problemi delle 
minoranze di confine. Essi devono 
essere trattati dal Governo centra 
le, meglio però, per una maggiore 
comprensione di essi, se attraverso 
la Regione. 


Autonomia speciale ci era già 
stata concessa dalla Costituzione e 
poi sospesa, A quando la definizione? 


La carta costituzionale stabilisce la 
creazione della Regione Friuli-Vene- 
zia Giulia; è forse accantonata per 
sempre contro la Costituzione, con 
tro ia promessa, contro ogni più 
elementare buon’ senso anche que- 
sta? 1) maggior ostacolo forse è rap 
presentato da Gorizia-città, che te- 
me di perdere i privilegi di cui gode 
ara e che le derivano da ragioni po- 
litiche che non sono di nostra per- 
tinenza. Semmai nella Regione go- 
grebbe citre che dell’appoggio cen- 
trale, anche det Regionale, essendo, 
în questo eeso, concordi gli interessi. 


AUTONOMIA E DEMOCRAZIA 


Non bastano le elezioni per fare 
dell’Italia uno stato democratico 
perché, si sa, con ie elezioni va su 
un partito che diventa < monarca > 
quindi.. Roma doma! 

iLa vera democrazia è quella che 
attraverso il decentramento combat- 
te le istituzioni autoritarie e ogni 
trascendenza | politica. Democrazia 


vera © quella che conduce all'auto 
govemo fscendo partecipi della 
pubblica responsabilità tutti gli stra- 
ti della Società che si chiama na- 
zione: dal Comune, alla Regione, al- 
lo Stato. Solo quando i cittadini a- 
yranno acquistato una mentalità au- 
tonomistica e riporranno fede in t 
no Stato più amministrativo che po- 
Mitico, nazionale ma non imperialista, 
solo ‘allora l’Halia sarà veramente 
democratica, cioè sarà salva. Anche 
una sana amministrazione può a; 
plicare sone riforme sociali, Tutto il 
resto è solo turlupinatura del popo- 
lo, ‘interessi egoistici personali e di 
categoria, 


La posizione del Friuli în seno al- 
l’Italia è una posizione < particola- 
re> per molti motivi. Esso deve a- 
vere quindi una < amministrazione » 
e un trattamento particolare. Di- 
sconoscere queste « particolarità» 
geografiche, linguistiche, economi» 
che, del Friuli, è un andare contro 
i suoì interessi è un errore « politi- 
eo » grave che si commette ai confini. 
E'. antidemocrazia. Ricordersi del 
Friuli solo quando si ha bisogno di 
lui (guerre, emigrazione, tasse) e di 
menticarne ì bisogni come finora si 
è fatto è il motivo fondamentale che 
ha fatto sorgere il nostro Movi- 
mento. 
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js amér di D. Virgi Ì 


Guri tornant a cjase dî soresere, in chei dîs prin di partî, 
al sì fermave a cjalà il cjamp sul Luri: il riul, abas, al 
coreve cjantant, come une frute inamorade denant dal spieli. 
%; Su:la strade gnove, là vie di là, l'ultin contadin al tornave 
a ‘cjase ‘sivilutant; ma lui no lu sintive. 

— 0 sin zovins — al pensave — qualchi pòc pal mont 
e po? une sere sì va lì di-Burin a tratà... — e nol si visave 
di.vé tacît a sivilutà aneje lui, di gust. Il brancart al ri. 
vave dî Udin sglinghignant su pe strade di Gjarmanie. 
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Riuinis j disevin «sior paron» al cont Ridolt di 
Madiis; e i hèx ch'al imprestave a° brusavin su la palme de 
mon viarte, parcè che ‘a' jerin un torment di no durmî. 

3 «parony ‘al cjaminave pe strade cul cjàf bus e la 
int ’e spesseave a ti jà il cjapiel une mie di lontan; e 
ai fraz ur disevi 

— Busse mò la man al siòr paroz — co al riî 
Al sì fermave sot il puarti cu lis feminîs ch'a 
soreli flap e in tun slambri di ombrene, daù la stagjo. 
femiînis a' deventavin rossis e no savevin cemut stà ne ce dî. 
‘Al'jentrave in tune puarte di cjase. 

“2 ’Puar eristian!? -— a° disevin la int ch'e encave — al 
è lat dentri il « paron»! 

Qualchi dì dopo al vignive infalibil d'ussîr cun tune 
e di bol, e la famze “e valve. tal cùrtil cui fraz tal 
grim; e i viei si tai voi cu la muse di muart. La 
ejase “e lave a Paste, O la braide; 0 chel e chel. 

7 Par chel la int a’ disevin: — Puar cristian! -— a cui 
che s'al viodeve rivà in ejîse. E dibot no jere famze che 
no fos inclandade cun lui: agn di miserie. 

Il cont -Ridott nol vere prole: par chel, vadì, al jere 
cence cùr. 

— Sojo stît jo a implenîus la femine? — af diseve a 
chei che j vignivin a fevelà dai fruz. A Ruinis veramentri 
‘putros firuz a' semtavin pardabon ‘al conì di Madii 

Al è pareè.che sì.lu è simpri tal pinsîr, -parvie di 
‘chei béa.—.a’ disevin lis feminis ‘plui zovinîs platansi la 
“muse, Si 1 
Sot lis votazions, al Iaisave cori per qualchi frane, par 
‘qualchi becal: ‘Al ‘faseve ‘aneje un tratament tal so zardîn 
‘aì siei sotans: E intant che sì mangjave, al butave la peranle: 
fi Talico'Gavot; ‘nosaressial.‘un biàf omp? Ce us 
parial?-È ‘anéje; Vigj di Sandri ‘è il spiziàr e Toni Mieul e 
Nonî Pilizion? 2 
ti Cher:dal °64 insumis. (In chel.an dal ’64, ‘prin ch'a ri- 
‘wassin'/3italians,.i patrior ‘#ì ejatàvin di senindon alì dal 
1‘cont; Pieri‘ Passudet ‘al menave lis bombis di ‘chei di Na: 
‘varons'e ‘lis ‘selopis platadis tes botis di vin. A” spietavi 
riazte,:che,ur veye scrit Mazzini. Ma dopo lis verin pai 
sul, Dodeamal: par chel. a* 
di vuscli cu lis balutist.i.): 
2. Sul sont dai béz, il cont nol diseve' mai di no a sissun. 
Ma-co si ridusevin a là insomp del cuel, tal tocjà il batali 
‘dal palar, di fezze de casarme dai carabinîrs, il cùr ch'al 
‘trotave tant sù pe strade, al si fermave e ur trimave la vite 
denani ‘dal conte la vòs si distudave tal gargat e la lenghe 
‘s'imberdeave în bocje. E dopo, quan’che il puarton al vui- 
cave siaransì daîr, al restare come'tiù sturmiment tal cjif, 
‘e.ibéz a’ scotavin in man, AI jere di secuì che i Madiis a” 
‘imprestavia béz ‘e duo” chei di Riuinis a’ jerin colîz tes 
“lor sgrifis, c 
I siei bèz a lassin il stamp — *e diseve la 
guîvèjal agràtal'jere un grant torment: chè disejapielade, 
chè dussade di ruan tomandade ai fruz, e simpi 
jere come un vivi di sclîs ettirà sù a scléf ì fîs. 

I. Batistonsno. I-Batistons no j tiravin jù il cjapîel 
‘Batistans no j bussavin:la man, i Batistons no j disevin « siòr 
‘paron..-». E no jerin di chei dal *64.Lu ejalavin tai voi, j 
disevin dome: --- Bondi, sior cont. — cu Ja man dongje la 
‘ale dal ejapiel, parcè che 'e je ereanze saludà. E il «paron» 
al'saludave ancje lui corapiga: — Bondi, Batiston. — E par 
daùr al diseve %e inti " 

— Ce ale,'i Batistons! A* son lis aganis dal Luri che 
‘vegnin.a judija lar! LE 

Parcè che-'e zirave la ejùcare che lis vevin viododis cun 
lor a ‘fa fen in Cleve, coi ‘pis voltàz denandaùr. 

2 *0.sin int libare noaltris a° disevin i Satistons 
alzant i cei e sburtant fùr il stomi 
— "O «eis lis strìîs tal sedin, ch'a bàlin a Iusòr di 
cjandele — si disevin tra fruz a dutrine. 

— E vualtris ‘o senègnis bussàj Ja man al e parosi» 
par no che ns pari vie di cjase! — a rispuindevin i fruz 
dai Batistons. 

Pai Clevis, ché di la a 
cont ‘e sares stade la muart. 
lis eìnis, come ch'a jerin... 
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puartavin sul stomi une ponte 
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‘Ai prins dî utubar lis fumatîs di atom a° finivin di di- 
studà il soreli bielza flap e lis plois a’ stonfavin lis plazzis 
e a implenavin lis giavis da l’arzile. No si podere plui 
lavorà difîr e anoje tai casons, sui gridiz cjamir. il mate- 
real'al stave tant a sujîsi. Cussì mò il prin lunis dal més al 
jere ‘l’ullîn ‘de stagjon. pai fornasîrs. È po” ogni dì ch'al 
passare; ‘di chè setemarie, “e jere une zornade di mancul e 
sì contavilis sui dèz, fintremai che la ejampaonte sul lavor 
%e sunave Fultin sclop pini a lunc, plui a fuart... 
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Bonifica della Bassa Friulana 


T comprensorio di bonifica della 
Bassa Friulana si estende a Sud 
della <Stradalta» dal Tagliamento 
al Torre-Isonzo, ha una superfice to- 
tale di circa settantamila ettari di 





ventimila possiedono superfici infe- 
Tiori ad un_ettaro. 

1 primi lavori di bonifica risalgono 
al 1925, ma si trattava di lavori spor 
radici fatti qua e là nella zona pre 
laganare ossia nella parte più bassa 
del comprensorio stesso dove era ne- 
cessario il prosciugamento con solle- 
vamento meccanico. Erano mopo 
sorti varîì piccoli Consorzi di boni- 
fica che agivano indipendenti uno 
dall'altro, senza una visione orgeni 
generale del problema, specie n 
riguardi del soprastante territorio 
che non ere ancora stato classificato, 

E’ solo nel 1930 a seguito della 
avvenuta classifica dì tutta la Bassa 
Friulana, che ìl Consorzio di secondo 
grado per la Trasformazione Fon- 
diaria della Fassa Friulana, quale 
organo superiore, ha potuto final 
mente inquadrare in un piano orga- 
nico generale di massima tutti i la- 
vorì da eseguire nell'intero compren- 
sorìo. 

Per l'attuazione di questo piano, 
che data la mole doveva necessaria” 
mente svilupparsi gradatamente, nel 
passato venivano stanziati annual- 
mente importi che, ragguagliati al 
valore attuale della moneta, possono 








essere valutati all'incirca a_ cinque 
cento railioni di lire, 

I lavori eseguiti fino al 1950, han- 
no bonificato idraulicamente ’ circa 
42 mila ettari di terreno per cui ri 
mangono ancora da bonificare 18 
mila ettari di cui 10 mila sono tut 
tora în condizioni di vero paludismo. 
A detta superfice vanno aggiunti 9" 
mila ettari di terreno costituenti la 
fascia superiore asciutto, bisognosa 
di irrigazione. Il programma irriguo 
ha avuto uno sviluppo più lento del- 
la bonifica, giacchè su 9 mila ettari 
di terreno, soltanto 1500 sono stati 
finora ierigati con pozzi dì solleva- 
mento dalla sottostante falda idrica. 

Finora le opere pubbliche conside: 
rate sotto il profilo idraulico ed ir 
riguo, hanno costato, tra quota del- 
lo Stato e della proprietà ]a somma 
dì 11 miliardi circa in moneta at- 
tuale, Le spese che ì proprietari han- 
no sostenuto per la trasformazione 
fondîaria possono essere valutate c 
7 miliardi sempre in moneta attuale. 

Le opere di carattere pubblico che 
devono ancora essere eseguite per 
l'integrale bonifica del comprensorio, 
ì possono valutare a cinque miliar- 
di, mentre quelle di trasforiazione 
fondiaria da eseguirsi dai proprieta 
ri coì semplice sussidio dello Stato, 
possono essere valutate a dieci mi 
Îiardi. 

E’ significativo esaminare i risul- 
tati pratici di questa immane opera 
che sì concretano nelle seguenti 
produzioni, espresse in quintali: 














—’1—rr- eee) btu 


Frumento 84000 250.000 520.660 
Granoturco 256.000 450.000 800.000 
Barbabietole da zucchero 15.000 200.000 = 300.000 
Patate 40.000 ‘70.000 100.000 
Fieno 773.000 1.200,000 1.650.000 
Frutta 620 7200 8.300 
Tabacco = 3.000 3.000 
Bozzoli | * 2000 2500 _ 

€ în fatto di allevamento di bestixme espressi in capi: 

Bovîni * 2000040000 72000 
Equini 2800 5.000 300 
Suîni 214200 21.000 26000 
Ovini 3.000 8500 10000 
Pollame 70.000 210.000 


230.000 





Le cifre sopra espresse sono molto 
significative per capire l'importanza 
delle opere di bonifica e la srgenza 
dre tempo la Raeiaaione sent: 

rave 
ria della Bassa Friulana sia totale 

Ma oecorre denaro. Le cifre che 
attualmente vengono assegnate sono 
troppo esigue (dai 200 ni 250 mi- 
lioni all'anno) fronte alla mole 
cielopica del problema, e tali comun- 
que da non assicurare al problema 


Bisogna che gli organi responsa- 
bili guardino alla ‘realtà delle cose. 
In Friuli i problemi dei grandi la- 
vorî pubblici sono sempre, e da tut- 
ti i Governi, stati trascurati. Vuoi 
per ragioni particolari dovute all 
posizione del Friuli in zona di con 
fine, vuoi soprattutto perchè eetti- 
vamente nel passato, la costante 
migrazione sia stagionale che con 
nua, non faceva sentire sensibilmen- 
te ii problema di una occupazione o- 
perzia in grande stile. Ora però la 
situazione sì è capovolta. Le mie 
stranze friulane sono inchiodate qua, 
non avendo ii loro sbocco all’estero. 
La disoccupazione che ne consegue 
è preoccupante e 2 tale male sì ag- 
giunge l’altro della mancanza delle 
Fitnesse che gli emigranti facevano 
dall'estero e che portavano nel loro 
insieme al Friuli un certo benessere. 

Ii Friuli è così diventato ora una 
Zona di depressione economica che, 
così perdurando le cose, abbisogna 
della sola medicina dei lavori pub 
blici. Questo è il lato del problema 
che gli organi responsabili dovrebbe 
ro ponderare. Come vengono ince- 
nalati verso l'Italia meridionale, con 
tanta dovizia, i finanziamenti per l: 
vori pubblici, perchè non si deve te 
nere în maggior conto, di quanto sia 
stato fino adesso, il Friuli che fanie 
benemerenze unznimemente ricono 
sciute sì è acquisito e che per ie 
regioni sopradette sì trova pressa 
poco relle medesime condizioni di de- 
pressione economica del Mezzogior- 
no? 

Nell'interesse dello Stato e anche 
delia nuova Regione, quando ci serà, 
è necessario che l'economia  deila 
Bassa Friulana diventi fiorente: lo 
Stato stesso avrà il suo tornaconto 
immediato. Non. nell'aumento della 
























redditi. E' una ripercassione 
tocca tutti i tasti della macchina fi- 
scale dello Stato: dail'L.G.E, 






Ma anche del lato sociale si ri 
sentiranno i benefici effetti della bo 
nifica giacchè in zone prima deserte 
ed aequitrinose, regno di pochi pe 





scatorì, cacciatorì o pastori, po 


tranno sorgere delle fiorenti aziende - 


agricole dove potrà pulsare una fe 
conda attività e potranno vivere sa- 
namente le famiglie friulane. 


AURELIO CANTONI 
Direttore responsabile 
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LE CASE 
della «Legge Aldisio < 


La legge Aldisio è una della leg 
ge in virtù delle quale chi ha una 
certa somma a disposizione equiva- 
lento al 25% del totale occorrente 
per la costrazione d'une: casa può 
ottenere în prestito dallo Stato il rr 
manente 76% occorrente, obbligan 
dosi ad un rimborso rateale e pi» 
gando il 4% d'interesse. 

Parecchie persone hamno investito 
i loro risparmi in un apperzamento 
di terreno per costruzioni, son cor- 
se da un geometra per il necessario 
progetto e per la relnzione, lo han 
Pagato e, compilata la domanda, son 
corsea presentare il tutto al Ge 
nio Civile, 

Poi è passsto del tempo, Ml Mi- 
nistero ha stanziato în tutto novanta 
milioni per la provincia di Udine, 
ma ancora nessuna casa Aldisio è 
sorta 0 sta sorgendo. 

Cosa è successo? E" da tener pre. 
sente che a questa legge guardavi» 
no fiduciosi tutti î numerosi pic 
coli risparmiatori che fino ed ora 
non erano riusciti a procurarsi un 
alloggio. Per questi piccolì. rispar- 
miatori Ja legge era stata fatta © 
garantiva loro la partecipazione del- 
lo Stato nella misura del 75% della 
spesa; il 25%, ossia un quarto do 
veva essere anticipato dal richie 
dente. 

ISenonchè l'istituto mutuante, che 
per la nostra provincia è la Cassa 
di Risparmio di Udine, ha tolto o 
gni speranza a questi piccoli rispare 
miatori, giacchè praticamente non 
concede un mutuo pari al 75%, ma 
soltanto al 25%. O, per meglio pre 
cisare, darebbe Îl 75%, ma soltanto 
a condizione che Îl richiedente pos- 
sa fornire una garanzia ipotecaria 
su altro immobile di sun proprietà, 
obpure possa disporre di titoli dello 
Stato di valore equivalente, oppure 
di Libretti di risi 
1 $$ Significa, in altri termini, che 

legge, per Ì piccoli rispor 
miatori, andrà a tutto beneficio di 
coloro che hanno già beni di fortu- 
na, griacchè soltanto questi saranno 
in’ grado di corrispondere alle rì- 
chieste dell'istituto finanziatore; si 
Viene così a frustrare lo spirito ‘del- 
ls legge facendola deviare verso 
uno strada opposte a quella .che si 
era prefissa dî percorrere il legisla- 
tore. 

Allo stato dei fatti, coloro che 
vevano investito i loro modesti ri- 
sparmi nell'acquisto di. terreni per 
costruzioni, sui terreni stessi potran- 
no coltivare ortaggi con la speranza 
che un giorno coi proventi ricavati 
da tale coltivazione potranno costrui- 
re davvero Ja casa. Allora potranno 
dire che ln legge Aldisio anrà stata 

















comunque una ‘bella legge, 





Dut par la trebie: 


la mior robe 
ai miors presis 


























